
Dynaaminen F3 AFO on suunniteltu sopimaan 
monenlaisille potilaille vaatimatta mukautuksia. 
Jos tuotteeseen on tehtävä mukautuksia, jotta 
tuote sopii paremmin tietyn potilaan anatomialle, 
tutustu seuraaviin mukautusohjeisiin.
HUOMIOITAVAA: Mukautuksia ei kuitenkaan suositella ja 
ne voivat mitätöidä tuotteen takuun.

F3 AFO-OPAS PALVELUNTARJOAJALLE
Dynaaminen nilkan asentoa korjaava tuki

TAKUU

VAIHTO JA 
PÄIVITYKSET

Thrive Orthopedics LLC korjaa tai vaihtaa 
materiaali- tai valmistusvirheellisen tuotteen ja 
sen lisävarusteet kokonaan tai osittain kuuden 
(6) kuukauden ajan (pehmeät tuotteet) ja 
kahden vuoden ajan (hiilikuitukomponentit) 
ostopäivästä. Lähetä takuuvaateet seuraavaan 
osoitteeseen:

TAKUUN RAJOITUKSET

TAKUUN REKISTERÖINTI
Rekisteröi takuu 30 päivän kuluessa tuotteen 
vastaanottamisesta osoitteessa 
www.thriveorthopedics.com/warranty. 
Myöhäinen rekisteröinti voi mitätöidä takuun.

Vaihtohihnoja ja/tai päivitettyjä 
pehmusteita ja hihnoja voi ostaa 
lääkäriltä tai verkosta osoitteesta 

387 Ridge Point Drive
Carmel, IN 46032
484-442-0494
Thriveorthopedics.com
sales@thriveorthopedics.com
thriveorthopedics

KÄYTTÖ- JA HOITO-OHJEET

Pese pehmeät tuotteet käsin 
lämpimässä vedessä miedolla 
saippualla
Anna kuivua huoneenlämmössä
Älä pese pyykinpesukoneessa
Älä kuivaa keinotekoisesti
Kun tuki ei ole käytössä, säilytä sitä 
kohtuullisessa lämpötilassa (10–25 °C)

Verenkierron hidastuminen – jos tuki on 
kiinnitetty liian tiukalle, voi aiheutua 
hermohalvaus tai verenkierto voi hidastua

Lopeta käyttö ja ota välittömästi yhteys 
lääkäriisi, jos koet tuotteen käytön aikana 
kipua, turvotusta, muutoksia aistimuksissa 
tai epätavallisia reaktioita

Tämä laite on tarkoitettu vain yhden 
potilaan käyttöön – Tuotteen kuluminen, 
repeytyminen ja muutokset tekevät tästä 
tuotteesta turvattoman käytettäväksi 
useammalle kuin yhdelle potilaalle 
tuotteen elinkaaren aikana

Tämä tuote on suunniteltu ja valmistettu 
käytettäväksi vain yhdessä mukana 
toimitettujen tai lisensoitujen 
vaihtohihnojen, pehmusteiden ja muiden 
pehmeiden tuotteiden kanssa

Jos laitteen käytön yhteydessä aiheutuu 
vakava vaaratilanne, siitä on ilmoitettava 
valmistajalle tässä asiakirjassa 
ilmoitettuihin yhteystietoihin sekä sen 
maan asianmukaiselle viranomaiselle, 
jossa oleskelet

Hoidon päätyttyä hävitä tämä tuote 
paikallisten lakien ja määräysten 
mukaisesti

Onnettomuusriski ajon aikana määritetään 
tapauskohtaisesti. Keskustele aina 
etukäteen omista kyvyistäsi hoitajasi ja/tai 
lääkärisi kanssa käyttäessäsi tätä tukea

Sopivat jalkineet – Tätä tuotetta saa käyttää 
vain sellaisen kengän kanssa, jossa on 
suljettu kantapää- ja varvasosa ja jonka 
kantapää on vähintään 10–15 mm 
korkeudella tai terveydenhuoltopalveluiden 
tarjoajasi ohjeiden mukaisesti.

VAROITUKSET

WWW.THRIVEORTHOPEDICS.COM

ERITTÄIN 
SYVÄ 

KYYKKY TAI 
POLVISTUMI

NEN

JALKALEVYN VARVASOSAN 
RASITUS

Takuu kattaa vain 
muuntelemattomat, 
lääketieteen ammattilaisten 
asentamat ja jakamat tuotteet, 
jotka on rekisteröity alla olevien 
ohjeiden mukaisesti

www.thriveorthopedics.com
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JALKALEVYN 
MUUTOKSET

Leikkaa jalkalevy 
teollisilla peltisaksilla 
tai sopivalla sahalla 
mallin koon mukaan, 
äläkä leikkaa punaisen 
osan ulkopuolelle

TASOITUS JA 
HIOMINEN

Kaikki leikatut osat tulee hioa ja kiillottaa 
tasaiseksi

SOVITUS POTILAALLE
Aseta AFO potilaan kengän pohjallisen alle

Aseta potilaan pohjallinen jalkalevyn päälle

Potilaan kengässä tulee olla suljettu kantapää- ja 
varvasosio ja kengän kantapään tulee olla vähintään 

10–15 mm korkeudella suhteessa jalkaterään (pudotus)

Istuvuutta voidaan parantaa kantapohjallisilla kengissä, 
joissa droppia on vain vähän tai ei lainkaan

Liu’uta potilaan jalka kenkään, kun kengännauhoja 
ei ole sidottu

Varmista, että kenkä ei ole vääntynyt ja että jalkalevy on 
suorassa pohjan päällä

Kiinnitä kengännauhat tai kiinnitä kengän kiinnityslaite

Syötä ylä- ja alahihnat D-renkaiden läpi ja kiinnitä tiukasti 
alligaattorikielekkeellä. Jos hihnat ovat liian pitkät, irrota 

alligaattorikieleke ja leikkaa hihnat sopivan pituisiksi. 
Kiinnitä alligaattorikieleke hihnan leikattuun päähän

Tarkista, että tuote istuu hyvin ja on mukava päällä

Tuote ei saa olla kosketuksissa tuen ja potilaan 
nilkan kanssa

Riippunilkka, lättäjalka ja muut ambulatoriseen 
heikkouteen liittyvät sairaudet, kuten 
multippeliskleroosi, lihasdystrofia, traumaattiset 
aivovammat, Charcot-Marie-Tooth´n tauti, 
Guillain–Barrén oireyhtymä, akillesjänteen tendinopatia, 
postpoliosyndrooma, aivohalvaus, CP-vamma, 
jalkapöydän ja nilkan nivelrikko tai myelomeningocele.

TURVATOIMET

Tuotetta saa mukauttaa vain lisensoitu 
apuvälineteknikko, proteesintekijä tai 
vastaava lisensoitu terveydenhuollon 
ammattilainen, jolla on asianmukainen 
koulutus, suojavälineitä, kokemusta, 
työkaluja ja tilat tällaisten mukautusten 
turvalliseen tekemiseen

Paljas iho, suu ja silmät tulee aina 
suojata hiilikuitusirpaleilta tai roiskeilta 
tuotteen mukautuksen aikana 
asianmukaisilla suojalaseilla, 
suojakäsineillä, suojavaatteilla ja pölyltä 
suojaavilla maskeilla tai kasvomaskeilla.

Kaikki tuotteen leikatut kohdat on 
hiottava ammattimaisesti ja kiillotettava 
tasaiseksi ja puhdistettava ennen 
tuotteen sovittamista potilaalle

Potilaat eivät saa koskaan yrittää 
muokata omaa tuotettaan, ja tällaiset 
muutokset mitätöivät tuotetakuun 
automaattisesti

Tämän laitteen mukana toimitettava 
potilaan ohjeopas on annettava potilaalle 
ja luettava yhdessä potilaan kanssa

MANSETIN MUKAUTUKSET

Jäljennä potilaan 
pohjallinen 
AFO-jalkalevylle

Avaa punaiset 
leikkausosat näkyville 
irrottamalla mansetin 
pehmuste

Leikkaa punaiset 
siipiosat haluttuun 
leveyteen

Älä koskaan anna 
potilaalle tukea, jonka 
mansetissa, jalkalevyssä 
tai muulla mukautetulla 
alueella on rosoiset reunat INDIKAATIOT

TUOTTEEN 
VASTUUVAPAUSLAUSEKE
Tämä tuki on reseptituote, jota saa käyttää vain 
laillistetun ammattikäyttäjän ohjauksessa ja 
asiantuntemuksella määräävän lääkärin 
hoitosuunnitelman mukaisesti. Tulokset voivat 
vaihdella eri tekijöiden, kuten yksilöllisen anatomian, 
iän, yleisen terveydentilan, 
valmistajan/hoitajan/lääkärin antamien ohjeiden 
noudattamisen tai laiminlyömisen mukaan. Thrive 
Orthopedics ei anna tämän tuotteen käyttäjälle 
erityisiä käyttösuosituksia. Lopeta tuotteen käyttö 
VÄLITTÖMÄSTI ja hakeudu lääkärin hoitoon, jos olosi 
muuttuu huonoksi tai jos sinulla ilmenee 
punoitusta, mustelmia, ärsytystä tai rakkuloita.

VASTAINDIKAATIOT
Potilaan paino > 135 kg
Haavaumat AFO-kosketusalueilla tai 
niiden lähellä
Kohtalainen tai vaikea turvotus
Kohtalaiset tai vaikeat jalkojen epämuodostumat
Vaikea nilkan instabiliteetti
Plantaarifleksio
Vaikea vaivaisenluu tai nilkan 
kallistuminen sisäänpäin
Ei-korjattavissa oleva triplanaarinen epävakaus
Juoksu ja muut urheilulajit ja aktiviteetit, 
joissa jalkaan kohdistuu kova paine
Allergia tuotteen materiaalille
Vaikea spastisuus

NAISTEN 
KENGÄN 

KOKO (EU)

MIESTEN 
KENGÄN 

KOKO (EU)

JALKALEVYN 
PITUUS

TUEN 
KORKEUS

XS

S

M

L

XL

36-39,5

40-41,5

42-44

44,5-46,5

47-49

37-39,5

40-42,5

43-44,5

45-47,5

48-49,5

8”-9”

83/4”-93/4”

91/4”-103/4”

10”-11”

103/4”-113/4”

13”

14”

15”

16”

17”

SOVITUSSUOSITUKSET PERUSTUVAT ESIVALMISTETTUIHIN, 
MUKAUTTAMATTOMIIN KOKOIHIN

(tuumaa) (tuumaa)


